
Costruzione macchine agricole
Construcción máquinas agrícolas

Agricultural machines construction

Construction des machines agricoles

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       

 

 

  Raccoglitrice semovente C380S 

Recogedora automotriz C380S 

Self-propelled harvester  C380S 

Récolteuse automotrice C380S 

 

Scheda tecnica 

Technical data sheet 

Ficha técnica 

Fiche téchnique 
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Dati tecnici 
Technical data 
Données techniques 
Datos técnicos 

Unità di misura 
Measure unit 

Unité de mesure 
Unidad de medida 

CIMINA 380 S 

Trazione  
Drive 
Traction 
Tracción 

N° 

2 ruote motrici posteriori, con trasmissione idraulica 
2 driving back wheels with hydraulic transmission 
2 roues motrices postérieures avec transmission hydraulique 
2 ruedas motrices posteriores con transmisión hidráulica 

Lunghezza 
Length 
Longueur  
Largueza 

mm 5.950 

Altezza 
Height 
Hauteur 
Alteza 

mm 1.890 

Larghezza 
Width 
Largeur 
Anchura 

mm 1.770 

Larghezza del 
raccoglitore 
Harvester width 
Largeur du ramasseur 
Achura del recogedor 

mm 
2.500-(3.000) 

 
(3.500) 

Peso 
Weight 
Poids  
Peso 

Kg 2.630 

Motore 
Engine 
Moteur 
Motor 

 

 
 

UE 

DIESEL 4T DEUTZ TCD 2,9 HT  
 

Extra UE  Diesel 4T VM D 754 TE3 

Potenza 
Power 
Puissance Potencia 

Kw/CV-HP 74 / 55 81,3 / 59,8 

   Bocche di raccolta 
Harvesting mouths 
Bouches de récolte 
Bocas de cosecha 

                  N° 1 testata automatica – 1 cabeza automática - 1 
automatic head – 1 tête automatique 

 
2 tubi – 2 tubos – 
2 pipes – 2 tubes 

120 mm Ø 

Roll-bar RPS001FC  a norma incluso 
Roll- bar RPS001FC in accordance with laws included 

Arceau de securité RPS001FC selon la directive européenne 2006/42/CE inclus 
Roll-bar RPS001FC según ley incluso   

 
Kit comando a distanza soffiatore laterale 
Kit for controlling at distance lateral blower 

Commande à distance souffleur latéral 
Mando a distancia soplador lateral 

A RICHIESTA – EN PETICIÓN – OPTIONAL – SUR DEMANDE 

3° Ruota motrice (anteriore) 
3° Rueda motriz  (delantera) 

3rd Driving (front) 
3° Roue Motrice (antérieure) 

Smallatore 
Despellejador  
Husk remover 

Ècaleur 

Raccattatore meccanico RM 170 
Recogedor mecánico RM 170 
Mechanical pick-up RM 170 

Ramesseur mécanique RM 170 



Spazzola laterale interfilare D.100 per raccattatore RM 
Cepillo lateral acirate D.100 para recogedor  RM  

Lateral inter- row brush D.100 for RM pick- up  
Brosse latérale inter-rangée  D.100 pour ramasseur RM 

Doppia marcia (avanzamento / lavoro) 
Doble marcha (avance/ travajo) 

Double gear (advance/ job) 
Double marche avance/ travail) 

Crivello rotativo aggiuntivo per eventuali ulteriori prodotti  
Rotating sieve for possible other products 

Crible rotatif additionel pour d’autres produits 
Criba rotatoria para eventuales otros productos 

Kit fari led per lavoro serale 
Kit for controlling at distance lateral blower 

Commande à distance souffleur latéral 
Mando a distancia soplador lateral 

 
Kit tecnologia 4.0 (Gps, telediagnosi, ecc.) 

4.0 technology kit (Gps, tele-diagnosis service, etc.) 
Technologie 4.0(Gps, service de télé-diagnostic, etc.) 

Equipaje de tecnología 4.0 (Gps, servicio de telediagnostico, etc.) 
 

 
 

Capacità di raccolta (kg/h)    Harvesting capacity (kg/h) 
Capacité de récolte(kg/h)    Capacidad de cosecha (kg/h) 

CIMINA 
380 S 

Nocciole 
Hazelnuts 
Noisettes 
Avellanas 

 
(hp: 2 ton/ha) 

Castagne 
Chestnuts 
Châtaignes 
Castañas 

 
(hp: 2 ton/ha) 

Mandorle 
Almonds 
Amandes 

Almendras 
 

(hp: 2 ton/ha) 

Noci 
Walnuts 

Noix 
Nueces 

 
(hp: 4 ton/ha) 

Caffè 
Café 

Coffee 
Café 

 
(1.5 ton/ha) 

Macadamia  
Macadamia 
Macadamia 
Macadamia 

 
(2 ton/ha) 

Noce pecan  
Nues pecán 
Pecan nut 

Noix de pécan 
 

(2 ton/ha) 

Kg/h 
 

1.500 
 

1.700 
 

1.700 
 

3.000 

 
 

1.300 

 
 

1.500 

 
 

1.500 
 

 
La capacità di lavoro è subordinata alla preparazione del terreno e alla quantità di prodotto. 
The working capacity is subordinate to the ground preparation and to product quantity. 
La capacité de travail est subordonnée à la préparation du terrain et à la quantité du produit. 
La capacidad de trabajo está subordinada a la preparación del suelo y a la cantidad del producto. 


